
 

 

ਜ੄ਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Jaitsree, Fifth Mehl: 

ਹਰਰ ਜਨ ਰਸਮਰਹੁ ਰਹਰਦ੄ ਰਾਮ ॥ 
O humble servants of the Lord, remember the Lord in meditation within your 
heart. 

ਹਰਰ ਜਨ ਕਉ ਅ਩ਦਾ ਰਨਕਰਿ ਨ ਆਵ੄ ਩ੂਰਨ ਦਾਸ ਕ੃ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Misfortune does not even approach the Lord's humble servant; the works of 
His slave are perfectly fulfilled. ||1||Pause|| 

ਕ੅ਰਿ ਰਿਘਨ ਰਿਨਸਰਹ ਹਰਰ ਸ੃ਵਾ ਰਨਹਚਲੁ ਗ੅ਰਵਦ ਧਾਮ ॥ 
Millions of obstacles are removed, by serving the Lord, and one enters into 
the eternal dwelling of the Lord of the Universe. 

ਭਗਵੰਤ ਭਗਤ ਕਉ ਭਉ ਰਕਛੁ ਨਾਹੀ ਆਦਰੁ ਦ੃ਵਤ ਜਾਮ ॥੧॥ 
The Lord's devotee is very fortunate; he has absolutely no fear. Even the 
Messenger of Death pays homage to him. ||1|| 

ਤਰਜ ਗ੅਩ਾਲ ਆਨ ਜ੅ ਕਰਣੀ ਸ੅ਈ ਸ੅ਈ ਰਿਨਸਤ ਖਾਮ ॥ 
Forsaking the Lord of the world, he does other deeds, but these are 
temporary and transitory. 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਹਰਦ੄ ਗਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਰਿਸਰਾਮ ॥੨॥੯॥੧੩॥ 
Grasp the Lord's lotus feet, and hold them in your heart, O Nanak; you shall 
obtain absolute peace and bliss. ||2||9||13|| 

 


